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A nyilttérben:
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Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink. vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

5-jZMÜVELÖDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: i Zöldkcrt-utcxa 33. sz.. nl.l 
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FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

M e g j e 1 e n: hetenként egyszer,
• > vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAPKIADÓJA; NYITHAT ÉS TÁRSA.

Pünkösd.
A természet illatozó, virágos kertté 

alakul át a földön.
Boldog áhitattal szemléljük a föld 

csodás felelevenülését, a buzakalászok 1 
imbolygásait, a lombos fák érlelő gyü­
mölcseit, a rózsatők gazdag terméseit, 
a vitások százféle sziliéit, s érezzük, o
hogy végtelenül jóságos, gondoskodó 
atya őrködik felettünk, a kinek határ­
talan szeretetéből fakad minden, amit 
csak élvezhetünk.

A hitben való megerősödés sugal­
lata ráereszkedik örömtől repeső szi­
vünkre és dagadozó kebellel szívjuk 
be tüdőnkbe az erdők és virágok illa­
tos levegőjét.

Az apostolok oszlását és a tüzes 
nyelvek megjelenését ma is látjuk lelki 
szemeink előtt s ha haragjában meg­
dördül az ég, s tüzes villám czikázik 
végig a felhők tömegén, térdre boru­
lunk hatalmad előtt te Dicső, és ál­
dunk, hogy imádkozni tanítottál meg 
bennünket.

Mert csak igy értük el a ntegiga- 
zulás dicsőségének biztos útját, a me­
lyen haladva, jóságod folyton tartó 
bőségével elárasztva boldog megelége­
déssel tekintünk föl hozzád a megmér- 
betlen magasba, dicső trónusod felé, ki 
a természet csodáiban nyilvánulsz.

Ha hitünkben való bizodalmunk 
nem adna eiőt a kenyérküzdelem ve- 
rejtékes munkájához, mivé lenne az 
emberi erkölcs !

A munka nemesitő ereje, oszlopa 
a vallásnak '.

11a az emberi erkölcsökön nem 
uralkodnék isteni szikra, mivé lenné­
nek a munkaképtelenek s honnan me­
rítenék hitüket?

Az emberi erkölcsökben van letéve 
a hit alapja.

Az apostolok fennen hirdetett sza­
vainak lelkűnkben megfogamzoit gyü­
mölcsén hadd táplálkozzanak ember­
társaink.

Sajnos azonban, hogy az igét, 
mely az emberiség közös boldogságá­
nak kutforrását oly ékes szavakban je­
lölte nteg, sokan nem akarják meg­
érteni.

Akik az életküzdelem teréről sze­
rencsés zsákmánynyal megrakodva vo­
nulhattak félre kőházuk kényelmes 
falai közé, közönyös egykedvűséggel 
nézik nélkülözésre kárhoztatott ember­
társaik meddő küzködését.

A jótékonyság Géniusza hiába ko­
pogtat ajtójukon.

Érzéketlen marad a szivük, tud­
ván tudva, a szegénynek mily drága 
a kenyér s milyen olcsó a verejtékje.

Így pünkösd napján m i n d i g 
e s z ti n k b e j u t a f e 11 u v a 1 k o d ó k 
pünkösdi királysága az ő aranyos, 
papírból összeragasztott sallangós, czifra 
koronájukkal és tragédiájukkal.

Sajnálkozva térünk ki ütjük elől, 
nehogy lélekzetünkkel fejükről a ko­
ronát. lefújjuk.

A feltuvalkodott megtagadója ön­
maga emberiségének, megtagadója az 
Isten képéhez való megteremtésének.

A hitnek és vallásnak e szent ün­
nepén elkerül lietlen az elmélkedés. De 
nemcsak a hitnek és vallásnak ünnepe 
ez a mai nap, ünnepe ez az emberi­
ségnek, a nemzetnek, társadalomnak és 
egyénnek is.

Az emberiségben a világosság ter­
jedését hirdetik az apostolok s ha van 
is szomorú, gyászos idő az emberiség 
történetében, érezzük, hogy kell egy 
jobb jövőnek jönnie.

Hiszünk, hogy el ne bukjunk a 
félúton.

S a nemzetek nem merítik- e ki 
minden dicsőségüknek forrását, hogy 
büszkén mutathassanak rá a múltra, 
mely bár véres volt, de amely biztató 
lehet a jövő boldogságára nézve?!

A nemzetek bíznak, mert ismerik 
önmagukat és saját szivük a bizalom 
legvérmesebb forrása.

.8 a társadalom, a mely forr, küzd, 

dolgozik napról-napra, és az egyének 
: kik verejtéket hullatnak, hogy legyen 
í iit enniük másnapon, mind, mind tá­
gult kebellel, kitárt szívvel térdelnek 
az oltár előtt.

Remélnek, mert boldogulni akar­
nak !

Es igy tovább ! A mindenség mil­
lió paránya, a természet minden alko­
tása érzi, hogy melegebb a nap, illa­
tosabb a lég. nagyobb a természet e 
napon mint egyébkor.

Érzi, hogy piros pünkösd napja 
van!

Pünkösdi rózsák illatoznak, virul­
nak. s aki ott jár a természet ölén és 
keresi a természetet, az csodás harmó­
niába olvadva találja meg a természet 
remekeit.

Tanuld megismerni a természetet 
és föltalálod az Istent!

Manapság nincsenek apostolok, 
akik eljárnának hitet csepegtetni az 
emberek szivébe: nincsenek, akik meg­
tanítanák a csüggedőket, hogy re- 
méljenek s a csodás hang mégis meg­
szólal; mit tudjuk hol, ki által, a lég­
ben e vagy önmagunkban, de érezzük, 
halljuk a hangot Madáchként:

„Ember küzdj és bizva bizzál!“
És mi küzdünk, bízunk, remélünk!
A kétségbeesett, eltévelyedett lé­

lekbe is visszatér a hit, leejti a gyil­
kos fegyvert, melyet önmaga ellen for­
dított s leborul a természet hatalma 
előtt.

Piros pünkösd ez a te végzésed.
Te eloszlatod az ellentéteket az 

emberekben, te megtanítod őket, hogy 
keljenek föl a porból és emelkedjenek 
föl a magasba Istenünkhöz, ki egyen­
lően itél koldus és király felett.

Ez a te hatalmas erőd, fölvilágo- 
sodás napja!

Nem kell apostol már, nem kell, 
fenyegetés; a hit ma önkéntelenül tá­
mad és folytonos, erős tudattá válik az 
ember lelkében.

Virágok ünnepe, remények ünnepe, 

szivek töltámadásának magasztos ün­
nepe árasszd reánk a szeretet, béke s a 
jólét áldásait!

A nagy Magyaralföld sósflórája és 
talaja.

— Hanusz István. —

Nagyobbszerü vagy a toki minden 
bérczeinél honom korlátlan rónasága, te 
párja a végtelen tengernek, zöld és határ­
talan, mint ö, hol a szív szabadabban do­
bog s szemünk nem talál korlátokat. Te a 
magyarnak képe vagy,nagy rónaság[Remény- 
zöldben, de pusztán állsz, arra teremtve, 
hogy tér nékenységeddel áldást áraszsz ma­
gad körül, de még kopáran; az erők, me­
lyeket Isten beléd teremte, még szunnya- 
doznak s az ezernyi évek, melyek fölötted 
átvonultak, nem láttak még dicsőségedben. 
Az erő rejtve bár, még él kebledben ; a 
gaz maga, mely határodon oly dúsan fölnő, 
hirdeti termékenységedet s szivem mondja: 
közéig az idő, midőn virulni fogsz te, szép 
rónaságunk s virulni fog a nép, mely egy 
ezred óta síkodat lakja. Boldog, ki a na­
pot megérheti; boldog, ki legalább azon 
őndutattal vigasztalhatja magát, hogy min­
den tehetségével e szebb idő előkészítésére 
dolgozott, mond Eötvös József báró.

Ilyen ideális szemmel nézte a főnkéit 
lelkületű iró és felejthetlen államfértiu ha­
zánk nagyobbik Alföldének egyhangú fölü- 
letét, bár nevelő édes dajkája az az arany­
kalászok rengő óczeánjának, hü ápolója 
olyan páratlan zunatu gyümölcs-áldásnak, 
mely irigységre költhetné a hesperidákat ; 
versenyre kél ugyanis a mithoszi aranyal­
mákkal Szabadka szercsikája, Halas telelő 
körtéje, Kecskemét üveg-meggye, kajszi 
baraczkja, Nagy-Kőrös cseresznyéje, hogy 
ez utóbbinak uborkáját, Heves görög diny- 
nyéjét, Szeged paprikáját, Makó hagymá­
ját einlitetlen hagyjuk. L)e termő földje e 
sik egyúttal az aszú sósflórának is, mely 
helyenkint nagy fólületeket tart magának 
csaknem kizárólag lefoglalva.

i Ha hasznos a cereáliák tömérdek bő­
sége, a pusztákat minden földövön jellemző

T Á RC Z A.
A „Szerelem” és a „Szenvedés.”

(Tündér-lege.)

Egyszer, este, mikor a lemenő nap 
biborpirosra festette a könnyű bárányfel- 
legeket és utolsó sugaraival bearanyozta a 
fák sudarát, a kis fúlemile mesét mondott 
kedvesének, a rózsának :

Tündérhonban — ugy mond — na­
gyon, óh nagyon szép minden.

Ott örökké kék az ég, mindig zöld 
a pázsit, virág sohase hervad, sohase fö- 
nyad el s a kis tündérek mindőrökön 
örökké ifjak, szepek maradnak.

A tündérkirálynő egyszer magához 
intette szolgáját, az enyhe, tavaszi szellőt és 
azt mondta neki :

— Menj, hord alattvalóimat ide !
A langyos szellő gyorsan engedelmes­

kedett úrnője parancsának.
Könny ü lepkeszárnynyal kirepült a 

mezőre es tündértől tündérhez szállt.
Mindegyikének megcsókolta a homlo­

kát és mindegyiknek azt mondta:
— A királynő hivat !
A kis tündérek odasiettek az ő fel­

séges asszonyukhoz és megálltak trónja 
előtt, a mely egy darab gyémántból 
készült.

— Királynő, itt vagyunk. Alit pa­
rancsolsz ?

A tündérkirálynő azt felelte :
— bzálljatok le a főidre. Járjatok or-

szágról-országra, városról-városra, faiuról- 
f'aiura, házról-házra. Ti, testvéreim, a kik 
arra vagytok hivatva, hogy boldogítsatok, 
menjetek es jutalmazzátok meg a jo embe­
reket. Ti pedig, a kiknek az a feladatuk, 

' hogy büntessétek meg a rosszakat! . . .
Menjete.t hát!

A tündérek nehéz szívvel hagyták 
ugyan el szép hazájukat, de kénytelenek 
voltak engedelmeskedni.

Párosán szálltak le a földre.
A szorgalom karonfogta a gazdagsá­

got és igy szolt hozzá:
— Alt együtt megyünk, nemde ?
A Gazdagság fejével bólin.ott.
— Ali együtt megyünk.
Előlépett aztán a Tunyaság.
— Kivel menjek én ? — kérdezte, 

körülnézve testvérei közt.
Azt mondta neki erre a nyomor, a 

sápadt arczu Nyomor, a kinek a ruhája 
nugyböl-rongybői való volt:

— Alt ketten mindig szerettük egy­
mást. Jöjj hát, együtt, elválaszthatlanul jár­
juk be a földet.

Es elszálltak . . .
Előlépett az öröm. Bájos arczu, mo­

solygó tündér volt. Nyakán gyöngyfiizért 
viselt, a mely a könnyekből, örömkönnyek­
ből készült.

— Én velem ne jöjjön senki, — szólt.
— Elmegyek magam, kiseröre nincs szük­
ségem, mert hiszen egymagámban is szíve­
sen befogadnak mindenütt, jól tudom.

— £s elszállt . . .

— Hát én kivel menjek ? — kérdezte 
a Fösvénység.

Az Irigység, a ki éppen akkor vette 
magára palástját, mely a pongyolapitypang 
sárga virágaiból volt csinálva, azt fe­
lelte neki :

— En méltó társad leszek, azt hiszem!
— Én a dicsőséggel megyek ! —- szólt 

a Kevélység.
Elszálltak ők is . . .
Csak a szenvedés maradt még vissza.
- - Hát te miért nem röpülsz le a 

földre? — kérdezte tőle a királynő.
— Nincs társam, — felelt a Szenve­

dés. — Egyedül maradtam, testvéreim mind 
elszálltak.

A tündérkirálynö elgondolkozott.
Nincs társad’ . . . Pedig itt nem 

maradhatsz. Egyedül elunnád magadat. 
Alenj egyedül, próbálj egymagádban sze­
rencsét !

A Szenvedés erre felöltötte fekete 
köntösét, fekete fátyollal vonta be az ar- 
czát és ö is leszállt a földre.

Szállt, szállt, szállt . . .
Bejárt százegy országot. Alinden ka­

punál megállt és bekopogtatott. Siránkozva 
kérte az embereket:

— Eresszetek be, óh eresszetek be !
De ha megkérdezték, hogy ki van 

künn s ő megmondta nevét, hát mindenütt 
azzal utasították el, hogy:

— Csak menj, menj, rád semmi szük­
ség sincsen itt!

Csellel mégis belopódzott egy-két házba. 

De ott se volt soká maradása. A mint föl­
ismerték, rögtön elkergették.

Sokáig járt-kelt a Szenvedés a földön.
Végre belátta, hogy egymagában mire 

se megy és ismét visszaszállt Tündérhonba.
A királynő csodálkozva fogadta:
— Hát te megint itt vagy ?
A Szeuvedés panaszkodva azt vála­

szolta :
- Bejártam százegy országot, százegy 

országnak minden városát, minden falvát. 
Bekopogtattam százegy országnak minden 
házába, de az emberek nem akartak be­
ereszteni, csellel ha belopództam valahová, 
onnan is kivertek, a mint rám ismertek . . . 
Óh királynő, adj hát nekem társnőt. Ma­
gam bizony semmire se megyek !

— Már látom, — szólt a királynő, — 
hogy ügyetlen vagy Nézd, testvéreidtől 
mindennap kapok rózsasziromra irt levelet. 
Valamennyinek jól folyik a dolga, vala­
mennyinek akadt hajléka, nem egy de száz 
is, meg ezer is.

Szenvedés azt mondta erre :
— Ah őket szívesebben látják az 

emberek. Pedig nem én vagyok a legro- 
szabb lelkű tündér . . . Ha mindig csak 
zokogás, fájdalom jár a nyomomban, tehe­
tek én róla? Te teremtettél ilyennek.

■— Igazad van, — mondta a királynő. 
_  Mind igaz, a mit mondasz. íme hát, 
hogy panaszra ne legyen okod, adok ne­
ked társat!

S a szép tündérkirálynö lelépett gyé­
mántod trónjáról és végtelen gyönyörtől



dinnye és uborka özön és szemszaj gyö­
nyörködtető a rosifioia fák zamatos gyű* * 
mölcs-sutása ; nem lehet érdek nélkül való 
a természet kedvelője előtt a halophyt nö­
vényzet sem, mely a sós talajon csak kin- 
ódni látszik. Ha nem dicsekedhetik is az 

még a mai napon zsebtöltögető tulajdonsá­
gokkal, da jelzője lehet annak, a mit Cotta 
Bernhard az Osztrákos magyar monarchiának 
Hauer készítette geológiai térképe szemlé­
leténél már 1873-ban megsejtett, hogy t. i. 
a Máramaros és Erdélyrészek sótelepei kö­
rül hiányzó kálisóknak a 1 isza völgyében 
kellett meghúzódniuk; mutatója lehet e 
mellett a sósHóra olyan természetű rég le­
folyt alakulásoknak, melyek még ma is 
megérdemlik, hogy figyelmünket feléjök 
fordítsuk.

Dr. Reiche a föld belső vidékein elő­
kerülő sós növényzetről értekezve a múlt 
évben, ki nem hagyhatta hazánkat. A Fer­
tőié környékét úgymond, de még inkább 
a magyai puszták felületét gazdag halo- 
phyt Hóra födi és jellemzi. Kernerre, mint 
hazánk jó ismerőjére hivatkozva pedig úgy 
folytatja, hogy sótartalmú nagy száraz fölü- 
letek vannak itt, váltakozva ingoványokkal, 
melyek pereme a kivirágzott sótól fehér 
szint ölt és a talaj chemiai vegyületéhez 
képest sajátszerü sós növényzetet táplál. A 
németföldi e nemű vegetatio képviselőihez 
itt a párkányos lelleg (Statice Gmelini) já­
rul dús piros-kék virágzattal és mint a 
németországi gombos lelleg (St. armeria), 
ugyanazon növény genusz tagja. Mihez mi 
hozzá tehetjük, hogy nálunk még gyakoribb 
a nagy Magyaralföldön a sziki lelleg (St. 
iimonium) és a bogár palka (Cypesus pan- 
nonikus.)

Szikes talajt jellemeznek különösen a 
sziki zsázsa (Lepidiutn crassifolium), a sziki 
törfü (Lephurus pannonikus), melynek tili 
formis nevű testvere tengerpartokon él, az 
incurvatus pedig épen a fiumei öböl men­
tén. Látni a pozsgás gerepcsint (Aster tri- 
polium v. pannonicus), mely a sós források 
és tengerpartok mentén is kedves csopor­
tokat alkot; a gatyás kerep „Tetranoglo- 
bus siliquosus) ellenben magánosán kerül 
itt-ott elő; tovább a kis virágú pozdor 
(Scor topéra parvifolia), de már a bokros 
len (Linum peremue) a dombosabb helyeket 
keresi. Annyi szénsavas nátront tartalmaz a 
hatbibés hutsza (Trigiochin maritimum), 
hogy Déleurópában egyenesen szóda nye­
résre használják föl, holott a legelő barom 
is örömest fogyasztja, miért ajánlható ki- j 
terjedtebb művelésre ott, hol egyéb takar- 1 
rnány fű csak kínlódva tenyészik. Az egész 

földiekén el van terjedve a sziki szaniolya 
(Satnolno Valerandi), mely sok helyt sós 
forrásokat árul el jelenlétével.

(Folyt, köv.)

A lévai .,Stefánia-árvaház.“
(Titkári jelentés folytatása.)

Ezekből folyólag növendékeink egész­
ségi állapota általában nem esett nagyobb 
kifogás alá, habár szomorúan emlékezünk 
meg itt arról, hogy a múlt 1888. év april 
havában egy kis árvát, első halottunkat 
Simkovies Bélát temettük el. Az árvahá­
zunkban 3 évig ápolt, az elemi iskola 3. 
osztályát szép sikerrel járó, csendes maga­
viseletű fiúcska az akkor járványos himlő­
ben hunyt el. Ugyancsak itt egy körül­
ményre bátorkodunk felhívni a m. t. Köz­
gyűlés figyelmét. Növendékeink ritka ki­
vétellel rendkívül szánandó állapotban ke­
rülnek az árvaházba. Ruházatlanságukat 
nem is említve, rendesen a gondviseletleu- 
ségböl származó gyermekbetegségek lepik 
őket el, mikor beöltöznek s mely bajok 
ha épen nem fokozódnak is, de csak kü­
lönös gondos ápolás következményeként 
múlnak el az árvaházban való tartózkodá­
suk alatt. így a beérkezők nagyrésze több­
kevesebb ideig csak járó betegnek tekin­
tendő, kik természetesen rendes gyógyke­
zelésben nem részesittetnek. Ez okon, de 
meg általában az intézet egészségi viszo­
nyainak elbírálása okáért, óhajtaná a vá­
lasztmány, hogy dr. Medveczky Károly vá­
rosi főorvos ur, kit az 1882. év november 
26-án tartott rendkívüli közgyűlésen — ha­
bár díjazás nélküli — intézeti orvossá kér­
tünk fél s aki betegségek esetén mindany- 
nyiszor hálára érdemes fáradozással tett 
akkori kérésünknek eleget : e közgyűlésünk­
ből folyólag kéressék fel, miszerint intézet 
tünket tulajdonképeni betegségeken kívül 
is időről-időre történő látogatásaival lekö­
telezni szíveskedjék, hogy igy minket oda­
juttatni segitsen, miszerint árváink arcza is 
bizonyságul szolgáljon az értők tenni kész 
jóindulatunkról.

Áttérve ezek után egyesületünk anyagi 
viszonyainak taglalására, felemlítjük, hogy 
az 1887. évben.

4309’73 frt. bevétel mellett
1815~251/2 frt. kiadás eszközöltetvén.
2494-47*/ 2 frt. az 1888. évre pénztári 

maradványul éretett el. Szintúgy, hogy az 
1888. évben

I087-351/2 bevétel mellett 
1851-44 frt kiadás eszközöltetvén 
2235-911/, frt

az 1889. évre pénztári készletül maradt fenn.
E számadási adatokból megtudjuk, 

hogy az ápolt 13 árvánk eltartása összesen 
és egyenkint mibe jött. Az 1851'44 frt. ki­
adásból levonva a házadósság törlesztésére 
s a fennmaradó töke után fizetett kama­
tokra fordított összeget, az árvák tulajdon­
képeni eltartására jutott 860 frt. 52 kr, 
melynek osztalékaként a 13 árvából egyre 
esett 66 frt. 19 kr.

Mindkét évi pénztárvezetés megvizs-

íilása állandó számvizsgáló bizottságunk ál-

költségvetési
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tál szabályszerüleg eszközöltetvén, a választ­
mány úgy annak, mint saját nevében , kéri 
a közgyűlést, hogy Tek. Szakmáry Endre 
egyleti pénztárnok urnák ez utóbbi két évre 
vonatkozólag is adja meg a szabályszerű 
felmentvényt.

Ezzel kapcsolatban választmány a m. 
t. Közgyűlés elé kötelességszerüleg az 1889. 
évre vonatkozólag következő 1 
előirányzatot terjeszti be.

I. Sz-üJrség-let.
Tőke törlesztés a házra . . .
Kamatokra fennmaradó 5000 frt.
után............................
Adóra......................
Biztosításra
Házjavitásra . 
Tüzelőfa vágatásra .
Felügyelőnő fizetése 
írttal ......................
Egy cseléd tartás havi 3 írttal
Árvák élelmezésére
Árvák ruházatára . . .
Házibutorzat és konyha 
nyeltre.................................
Tanszerekre és különfélékre 
Gyógyszerre............................
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Osszesen : 1756 n
II. Fedezet.

Pénztármaradvány 1888-ról 2235 frt 9L,/2 kr. 
Ennek egyévi kamata . . 110 „ —
Alapítványi kamatok- és tag­
dijakból ................................. 250 „ —
Hátralékokból................... 50 „ —
Takaréktár adománya ház­
adósság törlesztése . . . 500 „ —
Egyébb adományok . . . 300 „ —
Házberből.......................712 „ 5C kr.

Összesen ; 4158 „ 41*/2  „ 
levonva ebből a szükségletet 1756 f’rtot_____
az 1889-re reménylett pénz­
tári maradvány .... 2402 „ 4P/2 „

E költségelőirányzattal kapcsolatba 
hozva a fentebb körvonalozott árvalétszám 
emelést, a kiadás gyanánt feltüntetett 1756 
írtból — mesrint levo tva belőle a házadó- o
ság törlesztésére eső s a fennmaradó adós- 
sájí után fizetendő kamatok tételét — az 
árvák tulajdonképeni eltartására jutó 1006 
írtból a 16 árva osztalékaként egyre jutna 
62 frt. 87 kr. Ez összeg tényleg kevesebb 
lévén annál az összegnél, melyet az előző 
év kulcsa egy árva eltartását illetőleg 
megad, választmány nézete szerint az árva­
létszámnak 16-ra történendő felemelése 
pénzügyi akadályba nem ütközik.

A költségvetés fonalán választmány 
legutóbb tartott gyűléséből folyólag kettőre 
hívja továbbá fel a mélyen tisztelt Közgyű­
lés figyelmét. Nevezetesen hogy a „Fede- 
zet“ rovatban előjövő hátralékok úgy a 
mint felvétettek állandó rovatot ne képez­
zenek a jövőben (az 1888. év végével e 
czimen 100 frt. figurái) két régen törült 
tagnál, Silberstein Helénáéi és Farkas La- 
josnénál lévő 15 —15 frtnyi, összesen 30 
frtnyi követelését az egyesület, illetve a m. 
t. Közgyűlés törülni határozza, mint behajt­
hatatlan követeléseket.

A másik dolog az intézeti épületünk­
ben levő hátsó lakás falának nagymérvű, 
veszélyes következményű átnedvesedésével 
van kapcsolatban. Ugyanis e lakosztálynak 
egyik szobája alá a félreeső helyiségek csa­
tornái vannak beépítve, melyek párosulva 
az utczamenti nagy vizvezető nyílt csator­
nával, a falak nagymérvű átnedvesedését 
vontak maguk után. Ezen segíteni, illetve 
a félreeső helyeket egyik hátrább fekvő 
kamra ala helyére tenni s viszont megfor­
dítva, — immár elodázhatlan kötelesség. 
De választmány meg lévén győződve arról, 
hogy e mintegy 70 -80 frtba kerülő mun­
kálattal csak félig lesz a bajon segítve; 
indíttatva érzi magát annak az indítványnak 
tételére hogy e munkálattal kapcsolatban az 
intézet udvarának emelését és csatornáza- 
tának szabályozását is eszközölni kellene. 
Mert most, mikor a viz lefolyása a város fe­
les területe vizének levezetésére szolgáló 
kis utczai csatorna felé történik, nyárt eső­
zések, tavaszi állandó olvadások alkalmával 
beáll az az eset, hogy nemcsak hogy le 
nem folyik az udvari belső viz (pedig az 
egylet szomszédos bérházának udvarából is 
az intézet udvarára van a vizvezető csa­
torna kiépítve:) de még az utczai csatorna 
vize is felnyomódik az udvarra. Ezen az 
épület külső és belső falait teljes átitatással 
fenyegető veszélyen választmány nézete 
szerint az udvar olyan telje., feltöltésével 
lehetne segíteni, hogy a vizbevezető árkot 
a nagy kapu alá lehessen helyezni.

E kétségkívül nagyobb befektetés esz­
közlésére hívja fel választmány a m. t. Köz­
gyűlés figyelmét s propositiója az, mely sze­
rint küldetnek ki egy bizottság, mely e 
dologban a városunkban most építkező 
Thomascbek épiteszszel az ügyet megbeszélve, 
tőle a munkálat költségeit megtudja. A oi- 
zottság egy a közel jövőben megtartandó 
rendkívüli közgyűlésen eljárásáról beszá­
molva, az határozhatna végleg, hogy a gyö­
keres átalakításba az egylet belebocsátkoz- 
hatik-e, avagy csak a jelen in. t. Közgyűlés 
által is elrendelendő puszta lakásszáritást 
czélzó munkát viteti-e keresztül ?

Választmány a beterjesztett költség­
előirányzatnak saját kebelében történt tár­
gyalása alkalmával különösen jól eső ta­
pasztalattal vette tudomásul az egylet ügy­
buzgó gondnokának ama jelentését, hogy 
már több éven át minden tüzelőfa szükség­
letünket ingyen nyerjük a helybeli urada­
lom nagylelkű vezetőitől, illetve Leiden- 
frost Paula urhölgy önagyságátói. Tudjuk 
ugyan, hogy a humanismus oltárára ho.ott 
minden áldozat, jócselekedet igaz jutalmát 
csak önmagában a nemes tettben találh ltja, 
— de igaztalanok volnánk magunk iránt, 
ha épen e helyen igaz köszönetünket nem 
nyilvánítanánk az árvák ügyét oly meleg 
lelkesedéssel ápoló Leidenfrost családnak 
úgy az euilitett gazdag adomanyert, mint 
általában mindazon jókért, melyben egye­
sületünket istápolni meg nem szűnnek.

Itt le tehetném a tollat. Mielőtt azon­
ban a választmány két évi munkálkodását 
fölülbirálatul a m. t. Közgyűlés elé terjesz­
teném, egy szomorú kötelességnek kell ele­
get tennem: A „lévai Nöegylet11 első kelet-

máinoritó kéjből, meg emésztő vágyból 
uj tündért teremtett.

Minden tündér közt ez lett a legszebb. 
Az ajka mosolygott, a szeme ragyogott. 

Gyönyör volt őt nézni.
A tündér királynő áldólag tette a ke- J 

zét a fejére és azt mondta neki:
— A te neved legyen Szerelem! Fo­

gadjanak ujjongva mindenütt, a hova lépsz. 
A költők rólad zengjenek dalokat és a da­
loktól visszhangozzék erdő és mező, hegy 
és völgy. Nyíljék meg a te számodraa dús­
gazdag palotája, a szegény viskója 1 Nyíl­
jék meg a te számodra minden szív, az 
emberé is, meg a legkisebb féregé is ! . . .

A Szenvedés csodálkozva nézte uj 
társát és elragadtatással kiáltott föl :

— Mi szép vagy, óh Szerelem! . . . 
Jöjj, én hű tarsad leszek! Nem válók el 
tőled soha, de soha! . . . Óh jöjj!

A Szerelem mosolygott és magához 
ölelte a Szenvedést.

Es így összeölelkezve, lassan leszáll­
tak a tőidre.

A merre repültek, a fák meghajtot­
ták sudarukat, a merre szálltak, szebben 
és vidámabban esicsergett a madar, a merre 
jártak, edesebben illatozott a virág.

Azóta együtt járnak-kelnek a földön 
a Szerelem meg a Szenvedés ....

Együtt járnak ma is ... .
Együtt fognak járni mindég .... 

örökké.
0

A tavaszi verőfényen.
A tavaszi veröfeiiyen
Zöld gyepes virágos réten
Elmerengek szótlanul;
A ^ugár mosolygó fénye,
A tavasz örök reménye
Halvány homlokomra hull.

Oh hát elmúlt a tél álma, 
És bűvös valóvá vála
A megálmodott rege!
Fenn az égen játszva szállttal
A virágos lombon áltál 
A tavasznak fellege.

Zsongva lejt a csacska csermely,
S a füzlombnak szerelemmel
Sngva súgja dallamát;
És a sűrű zöld sötéten,
— Mint a játszi gyermek épen — 
Gyorsan, félve surran át.

Súgva szól a lepke szellő 
És a liljom fényt lehellö 
Kebelén mosolyogva ring. 
Illataiba fnl a lelkem, 
Melyet itt a végtelenben 
A tavasz virága hint.

A vihar mind semmivé lett, 
S a vidám enyelgő élet 
Csupa édes szerelem ....
— Oh csak élt dm vad viharja 
Tépi még s kaczagva marja 
Lel kémét könyörtelen?!

Nem, . . nem. — Lelkem újra éled, 
És szerelmet tavasz-éltet
Hint szivembe szép szemed ; 
Lomb s virág nő már a vészen, 
És virág borítja — érzem — 
Éledő kedélyemet.

Barna lányka, szép virágom ! 
Mig utam kiizködve járom, 
Nyújtsad nékem kis kezed, 
Mert tudom : ez árnyba’ — fényben 
Egyre ujuló reménybeli 
Örök tavaszban vezet.

_______ Kersék János.

A „hirtelen."
(Beszély a falusi uépőletböl.)

Szomorúan zug a gyászharang, temet­
nek. Az egész sereg oly szomorú, oly bús, 
nem is csoda; mindenki sajnálja azt, kit 
ott visznek az árnyas temetőbe, abban a 

j fekete koporsóban.
Hat leány viszi pántlikká karjain, ők

is könyeznek, siratják az elhunytat, mert 
talán mindegyiktől visz magával a boldogult 
a sírba egy-egy emléket, egy kapott csókot.

Az öreg asszonyok azonban sokkal 
jobban sírnak ; mert egész szivükig hatott 
a tiszteletes predikácziója és a kántor si­
ralmas búcsúztatója.

Ki is ne siratna egy letört virágot!
Abban a fekete, gyászos koporsóban 

pedig, mint a koporsóra is fel van Írva : 
Csikós Marczi hült teteme van, — kit a 
bánat ölt meg, mert hűtlen lett kedvese, a 
szépen tánczoló Panna.

Hejb szomorú az, mikor ilyen történik 
egy faluban !

Az a híres tánczos leány pedig Panna, 
kiről minden héten uj nóta járja be a vár­
megyét, szeretője volt Csikós Marczinak, 
annak a legénynek, kit ott visznek, a ki 
volt a puszták „legderekabb1* fia.

Sok legény koptatta Pannáért a ház­
küszöbét, sok megkínálta pénzzel, kezével, 
szerelmével — mind hiába, ő csak Marczit 
szerette egyedül, — Marczi meg őt.

Es mégis hűtlen lett hozzá Panna ; 
pedig Marczi is szemen-szedett gyerek volt; 
— neki is volt kire a lányok közt, s an­
nál szomorúbb a história.

Marczi minden este eljárt Pannához, 
és Panna úgy szerette, rajongott érette ; 
mindig az ajtóban várta; — kellett-e en­
nél Marczinak nagyobb boldogság?

De egyszer csak elmúlt az ajtóba ál- 
.ás, elmúlt Marczi boldogsága is, és noha 
Panna egre-földre esküdött, hogy Marczit 
meg most is szereli, még Kezét is igéré 
hozzá, mind hiába, nem oly könnyen lehet 
rászedni a szerető szivét; — Marczi szivé­
ben kétely támadt.

Egy este az ablakon nézett be Marczi 
s a mint látta, mi történik, halváuy lett, 
miut a fai; látta mikor Panna, kit ö any- 

nyira szeret és a ki égre-földre esküdözik, 
hogy szereti, épen most ölelte meg az ura­
ság ispánját.

Marczi nem szólt semmit, csak resz­
ketett mérgében, szerette volna összemor­
zsolni őket; de mit érne az, úgy sem sze­
retné tovább a hüteient ; — az ispán meg 
nem vétett neki soha !

Elment hát a csárdába, kért egy liter 
bort, megitta mérgében hirtelen borát s 
kissé gondolkozott, de mit ér, mind hiába, 
Panna hűtlensége halálra busitá, elhervadt 
élte virágában. Elszáradt a derék szerető, 
ki kedvesét szerette, imádta; kinek bol­
dogságáért küzdeni, kinek üdvéért imád­
kozni soha meg nem szűnt volna, mint a 
villámsujtoita tölgy.

* *
*

Panna Marczi halála miatt egy kö- 
nyüt sem hullatott, miért is, úgy is rég 
óhajtott már megszabadulni tőle. Az is­
pán kedvese meg egészen elfeledteté vele, 
hogy még mást is szeretett. — Hajh a se­
lyem szoknya sok mindent feledtet!

Azonban két év letelt a leirt esemény 
után, midőn mindenkitől megvettetve, egy 
rongyos nö, egy vézna gyermekkel kere­
sett menedéket azon sírnál, hol az volt el­
temetve, ki az ő áldozatja, s kiért ö egy 
szánó könyet sem hullatott.

Ott halt meg a sírnál, kioltá gyá­
szos életét a hütelen, a keserű meg­
bánás vitte oda ? — Marczinak is talán 
könyebb lesz a megnyugvás ott a sírban 
s kibékült szelleme ?

A falusiak pedig újra nótát kezdtek 
Pannáról, de oz a nóta olyan szomorú, 
olyan megható !!

-A.ra.ziy Xja-jos.



kezesének egyik mozgató atomjáról, egykor 
huzamosan buzgólkodott pénztárnokáról, né­
hai Csekey Flóriáné szül. Szilassy Gabri­
ella úrnő elhalálozásáról kell a magáét 
megkövetelő történetírásnak beszámolnom. 
Kinek lelke a sorssujtotia árvákért oly ha- • 
mar tudott kényeket ejteni, annak sirhal - 
mára az igazán árvák is méltán ejthetnek 
igaz könnyeket. A tizenhatéves egyleti tag­
nak emlékezete maradjon meg e falak 
között is.

Ezek voltak egyesületünk két utolsó 
éveinek kimagasló mozzanatai. A ki ösmeri 
hazánk 72 árvaházának fejlődését s beleil­
leszt*  azok történetébe „a lévai Nöegylet.11 
fenntartotta „Stefánia árvaház“-ét az be­
láthatja, hogy honnét mondják, miszerint 
az emberi szivnek boldogitóbb érzete nincs, 
mint olyan boldogságot látni, melynek al­
kotói magunk vagyunk. Legyen e Nöegy­
let minden lelkes tagján az ajtója e.őtt 
kolduló á.vak nyomorán szivéig megindult 
első árvaházalapitónak, Franké Ágostnak 
szelleme s miként az a maga szerény pap­
lakjanak ajtajára tett perselybe gyűlt 
csekély tallérokból fenntartott kilencz ár­
vával kezdte manap nagyszerű árvaházának 
alapját lerakni, úgy az idő haladó kereké­
vel fejlődő mi árvaházunk is hovatovább 1 
nőjje ki magát e vidék elhagyott gyerme­
keinek a „felebaráti szeretet11 tanán épült 
testi-lelki mencsváráví.

Kriek Jenő.

Budapest, 1889. junius 7-én.
(A saláták szezonja, a főváros júniusa a lefolyt hét ' 
tövisei és virágok, a kutya íueg a macska a politi­

kában.)

Az isteni május lejárta magát; az a 
parányi ezüstös sugárka, mely kora reggel 
az ablakom függönyeinek redői között be­
osont szobámba, mely szelíden simogatva ar- 
czomat és lecsukott szempilláimat ; lágyan 
susogta fülembe: „Jó reggelt!“ — az a
parányi sugárka, mely a föld alvó kebelé­
ből kicsalta a gyöngyvirágot, melynek csen- 
getyüiben sárga ezipös tündérkék ringatóz­
tak, az a sugár ma hatalmas sugár kévévé 
nőtte ki magát, a levegő-tenger végtelené­
ből hatalmas tüzkorbácsával megkorbácsolja 
az utczákon andaigó dandyk kifeszitett hátát.

Már itt a junius. A tarka föld kike­
leti patyolat arezát meghervasztja a nem 
neki való hév, az erdőkben és a ligetek­
ben fonnyadtan borulnak össze a lombok, 
a kis patak fáradtan vonszolja tovább il­
lattal és virággal teljes habját és a virág- i 
hullás kezdetét vette. Itt a junius! Légy ' 
iidvöz te fejes saláták aranyos hónapja! j 
Hány szelet rostélyos küldött utánad epedö, 
párolgó sóhajt, mint az érzékeny szivü I 
szerelmesek szoktak volt tenni ! Mikor azok 
a sárgás zöld levelek Összeborulnak s egy 
kemény fejet alkotnak, mint a maturázó 
diákoké, mikor az olaj és az eczet felis­
meri nemes hivatását ; az ellankadt em­
berben a nagy forróságban a zöld saláta 
láttára feltámad a remény, a tavasz édes 
álmait visszaidéző eszme, mely élénk ter­
veket kovácsol a küszöbön álló nyáron, ki­
nek marka tele van aranyos kalászszal. 
Nagy szavak ezek, a könnyüvérüségnek al­
kalmas tárgy a kaczagásra. De azt el nem 
vitatja senki, hogy mikor az ember a nap­
középen oda ül a terített asztalhoz ebédelni, 
igen kellemesen érintik a kedélyhangulatot 
a saláta üde zöld egészségtől duzzadó le­
velei. Hiszen egy perzsa bölcs azt mondta, 
hogy a legcsekélyebb dolgok emlékeztetnek 
a legnagyobbakra. Mikor az ember az ut- 
czák porát látja, eszébe jut • „porból let­
tünk, porrá leszünk.“ — Mikor az apró ál­
latok ügyes működését látjuk a élet fen- 
tartó harczban, az Isten végtelen hatalmát 
csodáljuk. Es igy van az őserő a parany- 
ban mutatkozik leginkább.

Itt a főváros, ez a taktusra járó gép, 
júniusa majdnem szurokká olvasztja az asz­
faltot. Az ember szemét megrontja az az 
egyhangú sárga szín, mely most a utczák 
színe, szinte fellélegzik, mikor a kinyitott 
ablakban megpillanthat az ember egy-egy 
zöld levelet, vagy egy felfelé tolakodó 
bimbót.

A bimbóról jut eszembe ez a kis tör­
ténet. A nyitott ablaknál dolgozott egy 
fiatal gyermekleány művirágokat készítve 
valamelyik divatáru kereskedésbe. A sze­
gényke égkékszinü szemei sokszor fáradtan 
csukódtak össze, mint a nyugalomra ké­
szülő bimbó; egyszer csak egy parányi 
ntéhe repült be az ablakon és örvendetes 
zsongással odatelepedett az élőhöz minden­
ben hasonlító virágra. Kis ajkát epedve 
nyújtotta csókra a virágnak, de rémülve 
szállott fel, ez a virág halott. Illat nélküli 
szinek csábitó vegyülete. Ki akart gyorsan 
repülni, de a leány ki letette a munkát, 
betette az ablakot és a méh fogva maradt. 
Mikor aztán reggel újra elővette a virágo­
kat, egy csinált liliom keblen ott találta a 
méhet éllettelen.

Keserű Csalódás !
De hagyjuk e képet, mert nem volna 

tanácsos megmondani mi jut eszünkbe e 
meséről. Bizonyára nem a képviselőház zá­
ródó vitája, mely vége felé jár, de mind­
egyre élénkebb és hevesebb kezd lenni, 
l’isza ellen az ostrom újra megkezdődött, a 
harcz, s talán nem kevésbbé, mint akkor 
mikor neki szalasztották az andrások négy 
lábú csoportját az abczugozó népnek. A 
karzatok tarkítanak a hölgyek öltözékeitől 
s őrül az ember, ha jó helyet kaphat az

ellenzékkel szemben, mely oldalról most 
több Ízben igen gyönyörű beszédeket hal­
lottunk, melyeknek haragos villámai újból ; 
pattognak Tiszára, a ki azonban úgy lát­
szik, nagyon is jól érti a villámhárító mes­
terséget, mert erősen tartja magát. Igen 
érdekes egy csoportban szemlélni most a 
honatyákat. Móricz Palya nem győzi hom­
lokát törülni, rettenetes szuszogásával bele­
kontráz a szónokok beszédébe ; ott látjuk 
Szilágyi eszméktől és reformtervektől duz­
zadó arezát, Vekerle kollégája kegyes fej- 
bólintásait, ki mióta pénzügyminiszter, 
egyre soványodik. Furcsa parodiója a sors­
nak, hogy mindig a pénzügyminiszter a 
legsoványabb. — Ott latjuk a kecske-sza- 
káilát simogató Pulszky jámbor pillantásait, 
Fenyvessy elegáns nyakkendőit, Asbotli 
Jankó chikkes monokliját és állják a visz- 
hangot.- Károlyit és ha még mindehhez 
hozzáképzelünk egy hatalmas ellenzéki 
szónokot s még hozzáadjuk a szundikáló 
atyákat, teljes a kép.

Mikor pedig már kiönkormányozták 
magukat (persze Tisza vezetése alatt) ; men­
nek mulatni, mint ezt a héten tették, hogy 
a kormánypárt lakomát csapott, minek kö­
vetkeztében az ellenzék is. A Margitsziget 
felső vendéglőjében a pinezérek, a jobb ol­
dal farkas-étvágyát elégítették ki, az alsó­
ban pedig az ellenzékiek kedélyeskedtek. 
A figyelmes szemlélő azonnal észrevette a 
kutyát meg a macskát. De mindenesetre 
igen feltűnő, hogy a kormány párt toaszt- 
jainak csak egy refrainje volt, az, hogy él­
jen Tisza Kálmán. Pohárköszöntőt másról 
nem hallottunk. Az ellenzék pedig egymá­
sért és a hazáért ivott — beleértve Kossuth 
Lajost is. No meg Károlyi kortyantotta le 
a maga porczióját Tisza bukására. Hanem 
a szúnyogoknak ép oly jól esett a kormány­
párti, mint a négy vennyolezas vér, mert tud­
valevő dolog, hogy a s„iget a szúnyogok 
dajkája.

Különben most nagyon izgatott hangulat 
uralkodik a politikai körökben. A nagy me­
leg vagy talán a muszka czár toasztja, a 
vagy még inkább a küszöbön álló szerb 
kormányválság nagyban feltüzelte a törvény­
hozók kedélyét. A czár elég világosan fe­
jezte ki magát, most már nem lehet elcsa­
varni; a belgrádi tüntetések éle még némi­
leg felénk is volt irányozva. Milán papa 
moot odahaza van, mert bizony csak egy 
atya képes megvédeni gyermekét ily körül­
mények közt. A regensek pedig a kormány 
illetékes tagjait lemondásra ösztönzik.

Valamint nógatják már javában a tisz­
telt polgarurakat (nóta bene egyetemieket) 
a kik eleg merészek voltak a vizsgának neki 
menni és Pulszky urnák körmei közé ke­
rülni. De hát megvigasztalódnak azután a 
sörös poharak zenéje közben s kibekül a 
sorssal még az is, aki szerencsésen elhasalt. 
De már ennek is nem sokára vége lesz. 
Különben is már szállingóznak innen-onnan 
a jókedvű gyerekek, a hónap közepén pe­
dig mind odahagyja Pestet, meg a zálogházat.

A hölgyek, meg a mamák már oda­
haza kiadták a jelszót: Gyerünk fürdőre! 
Bizony nem fog artani — az egészség- 
n e k, hacsak nem a feleségnek, meg 
a piros bugyellárisnak.

Hát bizony nem is csoda, ha ebben a 
nagy melegben az arany is rézkrajezárrá 
olvad le. Zichy is megmondaná, a ki Már­
kus Emília 41 szaváét kerek 21ö frt 34 krt 
fizetett büntetésül — ez szerinte ajándék, 
a mi pedig fizetés dolgában mindegy.

Egyébiránt „Plevna“ alatt minden csen­
des, csak a lapok Írják, hogy a muszka 
mozgatja egy kicsit a kardját es Mars készül 
eidobni a háromágú szigonyt.

Fővárosi levelező.

Különfélék.
— Nyilatkozat. E lap f. évi 22. szá­

mának „Különfélék11 rovatában „Kugli­
arisztokrata11 czim alatt közzétett, általam 
irt czikket 8 z i k la y János, százados, 
népfelkelési nyilvántartó tiszt ur magára 
vonatkoztatván, annak irálymodora által 
tnagá: sértettnek állította. Ennek folytán 
tiszteletteljesen kijelentem, hogy az érin­
tett czikk iránya és irály modora áltál Sziklay 
János százados urat sérteni szándékom egy­
általán nem volt. — Jaross Ferencz. — 
Lapunk f. évi 22-ik számában a különfélék 
rovatában megjelent „Kugli arisztokrata11 
ezimü közleményre zárjel között tett meg­
jegyzésünkhöz felmerült aggály eloszlatása 
vegeit kijelentjük, hogy valamint annak 
soraiban véleményünk szerint a honvéd 
tiszti karra mint testületre vonatkozólag a 
legkisebb ezélzás sem foglaltatik, úgy nem 
is volt szándékunkban e köztiszteletben álló 
testületre nézve abba a legkisebb ezélzást 
is tenni. — A Szerkesztő.

— Gyaszhír. A halál rideg keze egy 
fiatal, élte virágában volt asszonyt ragadott 
ki a szerető férj s kedves rokonok köréből. 
W 1 a d á r Pálné, szül. Csepreghy 
Emma úrnő, a szent-benedeki körjegyző 
neje, ki alig öt hónapig élvezte a boldog 
házasság édes örömeit, e hó o-eu 19 éves 
korában elhunyt Szent-Benedeken. A férjet 
s rokonságot ért ezen megrendítő csapás 
nagy s őszinte részvétet keltett igen széles 
körben. — A béke angyala lebegjen a ko­
rán sírba szállt kedves halott hamvai fe­
lett! — A családi gyászjelentés igy szól : 
„Mélyen megszomorodott szívvel jelentjük. 

magunk és az egész rokonság nevében, a 
forrón szeretett és felejthetlen hitves, gyer­
mek, testvér és Ilii rokon : Wladár Pálné, , 
szül. Csepreghy Emmának, f. hó 5-én esti 
10 órakor, a halotti szentségek ájtatos fel­
vétele után, élete 19 ik évében, boldog liá- 
zásságának 5-ik havában történt gyászos 
elhunytat. Az istenben boldogult földi ma­
radványai f. hó 7-én d. e. 9 órakor hantol- 
tatuak el; — az elhunyt leiki üdvéért az 
engesztelő szent-mise-áldozat ugyanaznap 
reggel 8 órakor mutattatik be a Mindenha­
tónak, a helybeli apátsági vártemplomban. 
Bars-Szent-Benedek, 1889. junius 6-án. Wla­
dár Pál férje. Csepreghy Károly, Fratrits 
Emma szülök. Vilmos és Szidónia testvérek. 
Beke hamvaira !“

— Eljegyzés. Koczab Frigyes lé­
vai uradalom gazdatisztje e hó 6 án váltott 
jegyet Kabina Kamilla kisaszszonynyal, 
Kabina József lévai köztiszteletben álló bir­
tokos kedves leányával. — Zavartalan bol­
dogság s teljes megelégedés kisérje frigyüket!

— Művészeti estély. Folyó hó 3. és
4-én  élvezetes estékben részesült városunk 
miiértö közönsége. S t o I 1 Károly, a m. k. 
operaház tagja, Somogyi Mór budapesti 
zongoraművész és S o 1 y m o s y Elek, a 
budapesti népszínház t. tagja, művészi kör- 
utjokban érintvén városunkat, itt két „Mű­
vészeti estély11-! rendeztek tartalmas mű­
sorral: „I. Hang ver s e n y-d a r a b Weber- 
Liszltől előadja Somogyi Mór. II. A hajó­
törés, monolog, irta Fr, Coppé, fordította 
Gabányi Árpád, előadja Solymosy Elek.
III. Tavaszi dal Wagner Richard Wál­
lt ür ezimü dalművéből, énekli Stoll Károly.
IV. a) Polonaise. Chopintől, b) No c- 
turne irta Somogyi Mór. c) Caprice 
szerzetté Raff, előadja Somogyi Mór. V. 
Keringő a kornevilli harangokból énekli 
Solymosi Elek. VI. V a d á s z d a 1 Kreu- 
tzer, „G r a n a d a i éji szállás11 ezimü 
dalművéből, énekli Stoll Károly. VII. a) 
Scherzo, szerzetté Brahms, b) Magyar 
R h a p s o d i a, szerzetté Liszt Ferencz, 
előadja Somogyi Mór. VIII. M e 1 a n i e 
keringő irta Stranss János énekli Soly­
mosy Elek. IX. A „S a k k i n g e n i t rom­
bit á s“ bucsudala énekli Stoll Károly. X. 
Tréfás dalok, énekli Solymosi Elek. 
Az első jelentésben csak egy előadást je­
leztek ugyan a művészek, de az idő rö­
vidsége miatt eléggé nem értesülhető kö­
zönségünk az első, valóban kellemes műél­
vezetet nyújtó estélyen csak csekély szám­
ban jelenhetett meg, s igy többek ösztön­
zésére, elhatároztatott egy második estély 
rendezése, s ezen utóbbi, minden tekintet­
ben jól sikerült estély müértő közönségünk 
részéről szép látogatottságnak örvendett. 
Emelte ezen utóbbi estély érdekességét 
és részben sikerét is Nedeczky Vincze 
szolgabiró, közkedveltségnek örvendő mű­
kedvelő közreműködése, ki Jules de Mar­
tholdnak „D e sp e rát ur“ ezimü „monolog11- 
ját a nála megszokott kitűnő szakavatott- 
sággal adta elő, továbbá Szilassy Sán­
dor közigazgatási tisztviselő Gyulai Pál 
Pókainé ezimü költeményét, szintén mint 
előnyösen ismert műkedvelő, jeles hang­
hordozás, és mély érzéssel szavalta el. Ál­
talában mindkét estély igen sikerültnek 
mondható, s úgy a működökben, valamint 
a hallgató közönségben is egy kellemes, 
élvezetes és szórakozásteljes est emlékeit 
örzötte meg. Kisérje a művészeket, kik in­
nen Érsekújvár felé folytatták kőrútjukat,
— hasonló szívesség és barátság, mint mi­
lyennel műértő közönségünk fogadta őket 
nálunk.

— Villámcsapás. Trösztiét- Berthold 
lutillai birtokos juhászbojtárja a 14 éves 
Cserny József f. hó 2-án késő délutáni 
órákban kitört zivatar által juhaival künn 
a mezőn éretvén, egy terebélyes fa alatt 
keresett menedéket. — De végzete ott érte 
utol, mert egy villámcsapás érvén a fát, a 
fiút a 26 drb. julival együtt agyonsujtotta.
— Miként a helyszínén eszközölt rendőri 
vizsgálat kideritte, — a fiút bal füle felett 
oly közvetlen hatással érte a villámcsapás, 
hogy a fülkagylót félig behasitotta és fej­
csont halánték falába egy 1.5 centiméter 
széles gömbölyű nyílást fürt. — Érdekes 
tünemény, hogy a fiú testén levő suba, de­
rékszíj, es bocskor kis darabokra volt tépve, 
de a fent leirt sérülésen kívül más a hul­
lán nem mutatkozik.

— A kivándorlás hanyatlik. Az „Ame­
rikai Nemzetőrében azt az örvendetes hirt 
olvassuk, hogy a f. év négy első havában, 
tehát január 1-től április 3U-ig, 86,936 be­
vándorló szállott partra a new-yorki kikö­
tőben, vagyis 26,454-al kevesebb, mint a 
múlt év ugyanez idejében. Kérdés ugyan, 
hogy ez a szám nemzetek szerint hogyan 
oszlik meg, de minden körülmények közt 
érdekes, mert azt bizonyítja, hogy okulnak 
mégis sokan az amerikai kivándorlók szo­
morú tapasztalataiból.

— A Roszulegh Etelka-féle poszonyi 
felső-leányintézetben e hó 2 án kezdődtek 
az évi zárvizsgálatok. Az első vizsgálat a 
panstenograpluai vizsga volt, Dohnányi 
F rigyes tanár, ismert panstenographa szak­
avatott vezetése mellett, pongyelóki Róth 
József kir. tanácsos, pozsony kerületi tan­
felügyelő, továbbá Simonyi Iván lapszer­
kesztő és nagyszámú hallgatóság jelenlété­
ben. — A második napon h i t. t a n i vizs­
galatok tartattak. A rom. kath. vallásu nö­
vendékeknél dr. Rimely Károly apát- 

i kanonok, pozsonybelvárosi plébános elnökölt.

E jóhirnevü intézetben, melynek vidékünk­
ről is több növendéke van, s melynek egyik 
jeles tanerője Má ri ás sy Etelka kisasszony 
megyénk szeretett alispánjának kedves 
leánya, — e hó 22-én fejeződik be az is­
kolai tanév. — Szívesen ajánljuk már most 
és újból is ezen kitűnőnek ismert intézetet 
megyénk előkelőbb családjai figyelmébe 
annál inkább, mert ez intézetben a leány- 
gyermekek anyai gondozás mellett, s a leg­
előnyösebb föltételek alatt, a kor követel­
ményeinek mindenben megfelelő nevelésben 
és oktatásban részesülnek. Az intézet veze­
tője, a gymnáziumi és reáliskolai tanárok 
által előadott köteles iskolai tantárgyakon 
túl, a német, angol és franczia 
nyelvek elsajátítására fekteti a fösulyt. ez 
által is alkalmat nyújtva a szülökuek, hogy 
gyermekeik a legmagasabb kívánalmakhoz 
mérten kiképeztessenek. — Roszulegh-Etelka 
kisasszony, az intézet igazgató-tulajdonosa, 
több nagyhírű egyesületnek rendes tagja, s 
legutóbb a pozsonyi „Toldy kör“-ben leány­
nevelésünkről tartott felolvasásaival széle­
sebb körben is megérdemelt föltünést 
keltett.

— Vén leányok klubját alapította meg 
1880 bán mintegy 30 elkeseredett aggszüz, 
kik többek között fogadást tettek, hogy 
mindenik tag, ki elég gyenge lesz férjhez 
menni, a társaság pénztárába birságul 1000 
márkát fizet le. Lassanként azonban mind 
hűtlenek lettek fogadalmukhoz s most a 
klubból csak egy hajadon maradt, ki a 
18,000 forintra rugó bírságokat örökölte.

— Gazdag kutya. Egy párisi ember­
gyűlölő 150,000 frankra menő vagyonát 
kutyájára hagyta. Elrendelte, hogy a kutya 
számára külön házat vegyenek, minden év­
ben uj, értékes pokróczot s Ízléses nyak­
kötőt kapjon s ha kimúl, 1000 frank ér­
tékű sirkövet állítsanak számára. Egy férfi 
és nő a kutya ápolásáért évenként 2 —2000 
frankot kapnak.

— Illia Ottoman törökországi, állítólag 
rom. kath. pap, ki e napokban várososunk- 
ban, — hatósági engedély mellett, — tem­
plom építésére könyöradományt gyűjtött : 
f. hó 6-án a beszterczebányai rendőrség által
— kellő igazoló okmányok hiánya miatt, — 
letartóztatott.

— Ismeretlen holttest. Léva város ha­
tárában f. hó 6-án reggeli 5 órakor a „Pe- 
recz“ patakból egy 30 évesnek látszó s a 
munkás osztályhoz tartozó, alacsony termetű, 
kerek arezu, világos-barna szemű, világos­
vörös bajuszu és szakálla, pisze orrú, vilá­
gos-barna hajú, mezítelen férfi-hulla fogatott 

i ki, s miután a hullán kiileröszak nyomai 
láthatók nem voltak, nagyon valószínű, 
hogy fürdés közbe juthatott a viz alá. Ki­
létet mindez ideig kipuhatolni nem sikerült.

- RÖVIDHÍREK. — A közleke­
désügyi miniszter a magyar kereskedelmi 
csarnok kérelmére olykép módosította a 
pósta-tarifát, hogy érték nélküli áruminták­
ért ötven gramm súlyig csak két kr. porto 
fizetendő. — Parisban a világkiállításon hét­
köznap átlag 60 70,U00, vasár- és ünnep­
nap 200,000 látogató szokott lenni. — To­
kaj Hegyaljan oly erősen lépettfela fillokszera, 
hogy egy pár év múlva csak hírében fog 
élni a hegyaljai aszú. — Az EgyeSÜlt-Álla- 
mokba statisztikhi kimutatás szerint 1820- 
tól 1888. év végéig 14.485,642 ember ván­
dorolt be. — Királyunk az eddigi megálla­
podás szerint augusztus hó 11 éli megy 
Béri inbe a német császár látogatására. — 
Uj belügyminiszter. Hir szerint Teleky Géza 
gróf fog kineveztetni uj belügyminiszterré.
— Milánóból írják, hogy Vilmos császár és 
Humbert olasz király alkalmasint még egy­
szer találkozni fognak e nyáron, mert Vil­
mos császár a Como partjaira szándékozik 
utazni.

APItOlSÁUUK.
— Rovatvezető Zuhan y. —

Csípős. Férfi: Az én szájain azt mondja, 
amit szivem érez; kegyed előtt, kisasszony, szivemet 
a nyelvemen hordom. — Leány: Ah, régen tudom 
már, hogy az ön szive nincs helyén.

A k ö 1 y ö k. A n y ő k a (a kaszárnyában); 
Ugyan megkövetem vitéz Öcséin őrmester uram, merre 
van az én Jancsi kölyök fiam ? — Őrmester- 
Katonáknál nincsenek kölykök; nálunk csak férfiak 
vannak. — Anyóka: Az istenért, csak nem nősült 
meg a fiain.

Lévai piaczi árak.
Rovatvezető: Kónya József, vároakapitány.

Búza: m.-mázsánként 6 frt 10 kr, 6 frt 
25 kr. Kétszeres 5 frt — kr, 5 frt 20 kr.

' Rozs 5 frt.— kr. 5 frt 20 kr. Árpa 5 frt 
— kr, 6 frt 20 kr. Zab 6 frt. — kr, 6 frt

' 50 kr. Kukoricza 4 frt. — kr, 4 frt kr. 50 Bab 
6 írt — kr, 6 frt. 50 kr. Lencse 6 frt 50

! kr. f frt — kr. Köles 4 írt. — 4 frt 50 kr

Nyílttér.
Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fl.

: 7.65 p. Meter — glatt und gemustert
(circa 2500 verseli. Farben und Dessins.) |

Gestreifte und kárrirte Seidonstoffe von j 
I 80 kr. bis fi. 6.35 p. Met. — (ea. 650 I 
I versch. Dess.) — vers, roben- und stück- !

weise porto- und zollfrei das Fabrik De­
pót G. Henneberg (K. u. K. Hoflief. Zü­
rich. Muster umgehend. Briefe kosten 10 
kr. Porto.



>;

PSERHOFER J.
gyógy szertára Eécs, Sing-er strass e 15.

,.zum goldenen Reichsapfei.“
IT' 4" ♦ ,4’ lnkzlnAnAlz melyek előbb „uiiiversaliit labdacsoknak- neveztettek, ezen utóbbi
VerilSZlllO laOnaCdOK, n.véc teljes joggal megérdemlik, mert alir van betegség, mel ben 

ezer meg ezer esetnél esmlálatr.iméltó hatásúnknak ne bizonyullak vo na. A legmakacsabb esefekban, 
mellekben mindé.. egyéb gyógyszer liisztalan I alkalmaztatott, ezen labdacsok alt.il számtal;uis7..,r 
és rövid idő alatt'tökéletes egészség köveik, z. itt be. I skatulya lo pirulával 21 kr I tekercs 6 ska 
tulyaval I frt o kr:, bérmeutetle.. utánvéttel I frt 10 kr.

A pénz előleges beküldésével bérinmitve 1 tekercs labdacs I trt 25 kr. 2 tekercs 2 frt 30 kr., 
3 tekercs 3 frt 35 kr. 4 tek-rcs 4 frt 40 kr. 5 tekercs 5 frt 20 kr. 10 tekeres í» fit 20 kr. (Egy te- 
keresnél kevesebb nem küldhető..

Valódiaknak csupán azon labdacsok tekinthetők melyeknek használati utasítása Pserhofer 
névaláírásával van ellátva és m?lve< skatulyájának fede lén ugyanazon névírás vörösen. van 
alkalmazva.

Számtalan köszönőirat tekintő tő be, melyekben ezen labdacsok fogyasztói hosszabb használat 
..tán a tegkülöubözőbbb es súlyos betegségekben köszönetét mondatlak. Mindiz, aki egyszer kísérle­
tet tett vele, tovább ajánlja e szert.

A sok hálarylatkoiat közül
Schlierbach, 1888. febr. 17.

Tisztelt Uram ! Tisztel »ttel alulírott az Ön 
valóban nagyon hasznos és kit unó cértisztih'. láb 
dácsáinak isméti 4 tekercsesei küldését kéri. Tel­
jes tisztelettel Neureiter Ign. gyak, orvos.

llrasche, Fiödnig mellett. 1887, szent, 12.
Tisztelt Uram ! Isten akarata volt, hogv lab­

dacsai kezeim közé kerültek és most írok Önnek 
azok sikeréről. En gyermekágyban meghűltein 
ugv, hogy dolgaimat nem végezhettem és már bi­
zonyára meghaltam volna, ha az ön csodás hatású 
labdacsai meg nem mentenek. Isten aldja érte 
ezerszer, Reményiem, hogy az ön labdacsai egész­
ségemet teljesen helyrehozzák, úgy mint azok 
másokét helyrehozták. Knific Teréz.

itt csak néhányat közlünk : 
keresesd kü doni. Kénytelrqitv. 
önnek teljes elismerésemet ezen 
nézve kifejezni és mindenütt., 
gedi. mi.aleii *'■•*!> védőn • k a 
gom ajánlani*  Felhatalmazom 
szönetiiyilvánití sómat tetszés 
alkalmazhassa. Tisztelettel

rzvin magamat 
labdacsok értékére 

ahol a ’-clyzct en- 
legmvlegcbben fo- 
ön*.,  lmgy ezen ké­
sze r• 111 iiyi i váii< >sa11 

Kasztner Teréz.

PÓST AJÁRATOK

Érkezés

chnrut, rekedteeg, 
esős köhögés st«, ellenÖkörfarkvirágnedv

l üveg 50 kr.

Tannochinin pomádé
szer, Egy adag 2 fii.

Esztergom-Sánáról lévé 
Kis-Keres kényről I 
Selmeczhányáról 
Csánk-Vaisányrél 
Ó-Barsról .
Gr.-Ujfnluról . .
Gr.-Szol lésről
Kis Kereskényről II.
Esztergom- NánáróI IevéI pósta 
Váinos-Ladányról

ó. p n. sz. Ixiditás ó. p- n. sz.

Q 30 <1. e. Esztergom Nánára levelpósta 4 4u d. e.
8 40 Kis Kcreskeliybe 1. ... 9 10 n

11 45 Selmeczbáuyára....................... 1 — d. u.
2 20 d. u. Csauk- Varsányi a .... 4 15 r
2
2

25
45

O-Barsva...................................
Gr.-Ujfalura.............................

4
4

15
15

3 Gr. Szőllösre............................. 4 15 W
3 30 Kis-Kereskénybe II. . • • 4 rs r
3 45 Esztergom-bénára levél és kocsip. 3 50 •
3 45 n. Vámos-Ladányra . • • • 4 15 n

Pserhofer J.-től, hosszú évek 
óta ismert legbiztosabb szel*  

fngyások ellen, valamint, idült sebekre 
s.l». Egv doboz 40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr.

Amerikai köszvénykenöcs
vény és csúzos baj, isdiiasz, fiilf. stb ellen 1 tt 20.

Bécs-Ujhely, 1887. decz. 9.
Igen tisztelt Uram! Legforróbb köszönetemet 

nyilvánítom önnek 60 éves néném nevében. 
Ugyanez 5 évig idült gyomorli'iriitban és vizkór- 
ban szenvedett. Az élet kin volt reá nézve és 
már feladottnak hitte magát. Véletlenül kapott 
egy skatulyával az ön kitűnő vértisztitó labda- 
saiból és azoktól meggyógyult. Veinzettl Jozefa.

Gotschdorf, Ko'.itbacli in. Osztr.-Szilézia, 1886. 
okt. 8.

Tisztelt uram! Szíveskedjék nekeni .íz ön uni- 
versül vértisztitó labdacsaiból cgv tekercset 6 do­
bozzal küldeni*  Egyedül az ön csodás labdacsai­
nak köszönhetem, iiojy gyomorbajomtól, mely ö: 
évig gyötört, megmenekültem. Ne is fogvjonik ki 
nálam ezen labdacsok soha és ezennel Uraságod- 
nak legforróbb köszönetemet nyilvánitoin.

Legmélyebb tisztelettel Zwickl Anna.

Lábizzadás elleni por ±Lsslíi“t i 
Golyva balzsam

40 kr. Bérmeutes küldésnél 65 kr.

Mitterinzersdorf, Kirchdorf in. F.-Ausztria, 1886, 
jan. 10.

Tiztelt Uram ! Szíveskedjék az ön kitűnő 
vertiszstitó labdacsaiból részemre postával egy te-

Rohrbacli, 1886. febr. 28.
Tisztelt Uram! Múlt év nov.,havában önnél 

egy tekercs labdacsot rendeltem. En és nőm en­
nek legjobb hatását tapasztaltuk; mindketten 
nagymérvű fejfájásban és rósz székelésben szen­
vedtünk. úgy, hogy már közel voltunk a kétség­
beeséshez, daezára, hogy még csak 46 évet számo­
lunk. Es lám! Az ön labdacsai csodát müveit?k 
és minket a bajtól megmentettek, Tisztelettel

L i s t A n 1 a I.

megbízható szer golyva- , 
nyak ellen. Egy palaczk .

j 
Úkf pQQpnpifl (prá9ai cseppek? elro"llo,tl 
LlCl’uu jvllulll gyomor, rósz cm tsztes, min­

dennemű altesti bajok ellen. 1 üveffese 22 kr.
12

!0 kr

stb. i 
bér- |

Általános tapasz
rosszindulatú dagana ok, még idült, gyakren fei, 
pattanó lábdaganat.okr.i is, köröm méregre, sebekie 
s gyuladt részekre, vizenyős köszvény és egyéb •' a- 
joknál ajánlható 1 tégely 50 kr, Beim,küldéssel 75kr

7Z1

Junius 2.

Angol csodabalzsam 1 üveg 12 kr 
üveg 1 frt.

Általános tisztitó só
megzavart, emésztés minden következményei ellen, 
u. m. főfájás szédülés, gyomorgörcs csömör, arany­
eres báutalmak, dugul is stb, egy csomag 1 irt.

Viakürnnr l,,ir"b rekedts%'< köhögés
1 llliltíl pvl, ellen, 1 skatulya 35 kr., 

mentve GO kr.
Az itt megnevezett készítmények m kívül minden 

földi gyógyszerészeti kdlön'egességek készletben 
kékről is pontosan és olcsón gondoskodunk.

A postai küldemények gyorsan és pontosan
A | 

utánvéttel. ________

Roinershausenthői 1 palaczk
2 frt 50 kr. fél palaczk 1Szem-essencia

frt 50 kr.
’ . az osztrák lapokba i hirdetett bel- és- kiil- 

vanuak s mindon, esetleg raktáron nem levő czik-

nnstai kuiaemenveK -vorsau <=» .............. eszkiizöit-tuek .-lő.eges péuz.beküldésre vagy utánvéttel, 
pénznek előleges beküldése iegjobb póstautaivvnynyab a postán sokkal jutányosabb, mint

HIRDETÉSEK. 22. szám.

E R

NYOMATOTT NY1TUAI Éli TAKSÁNÁL. LÁVÁN.

n

Kraus W. 
Marchalko

meglepő hatással gyorsan irtja ki a kártékony fergeket s oly biztosan, 
hogy azok nyomtalanul eltűnnek.

Figyelembe veendő, hogy

a puszta papírba kimért por sohasem yalódi,
..ZACHERL SPECIALITÁS-

Csakis eredeti üvegekben s olcsón kaphatók:
Léván:

»•

Ipolysaghon: 
K-Tapolcsanyban: 
Körmöczön:

Boleman Ede 
Kern testverek 
Medveczky Sándor 
Dombó Károly 
J. Pollak.
Ritter Lipót J.

uraknál
Főraktár

J. ZÁCH

Ar. Marothon: Eisenberg Károly 
Selmeczen:

»»

D

n
n

Sommer an. A. özv. 
Sztankay F. gyógysz 
Wankovits Lajos 

G 
Gyula

L,
T_ Grolclsdimiedgasse

e

Máriaczelli gyomorcsöppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. Fölülmulhatatlan étvÁgyhiány.
gyoniorgyöngeség, rósz illatú lélek- 
zet. felfúvódás, savanyu felböffenéa, 
k«»l:ka, gyomorhurut, gyomorégéi, 
homok- és daraképzödöfl, túlságos 

. nyálkiképzödés, sárgaság, undoréi 
| hányás, főfájás (ha a gyomortól eredX 

gyomorgörcs. székszorulás, a gyo- 
mórnak eleiekkel és italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
arany eres bántalmak eseteiben. — 
Eiry üvegcse ára használati nta- 
sitassal együtt 40 kr.; kettős ps- 
laczk 70 kr.

Központi szétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Krémsjerbon (Mor­
vaország). ***■

Kapható minden gyógyszertárban.
Ová«! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

hamisítják es utánozzák. A valódiság jeléül minden 
üvegnek pir<><. t fenti védjcgygvel ellátott borítékba 
kell göngyölve h unié es a minden üveghez mellékelt 
hasznában utasitá «»" meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsicróen Gusek Henrik könyvnyomdájában nyo­
matott. M0

Léván Boleman Ede örökösei, 
Medveczky Sándor, Aranyos- 
Maróthon Bittó Károly, N.- 
L e kéren Bolyós Gyula, Ipoly- 
s á g h o n Burko István, N a g y- 
S a i I ó n Zsorna László . S él­
ni e c z. b á n y á n Sztankay Fe­
rencz, Szántó n Meisels A. urak 
gyógy szertárában.

Bo ursaud i 17 17 17
Péter 1 A / A

pior által. JL U I Ui

Nincs többé fogfájás!
Tisztelendő Benedekrendi szerzetesek 

fogvize, fogpora és fogpásztáj áriak 
használata mellett,

2 arany rém: 8rüssel 1880, London 1884.
A legmagasabb kitüntetések.

évben
feltalál­
tatott

A tisztelendő Benedekrendi szerzetesek íogvizének napon­
ként néhány cseppet ’űzbe teve, megakadályozza és gyógyítja a 
fogak odvasságár, melyeknek feli •rséget es szilár Iságot kölcsönöz, 
a mennyiben a foghnst erősíti, s teljesen egészségessé változtatja.

A L olvasóknak valóban nagy szolgálatot vélek tenni, mi­
dőn ezen legrégibb rs legpraktikusabb készítményeket becses ti- 
gyelmökbe ajánlom, mert csakis az egyed’ ' és legkitűnőbb gyógy­
szer iniodennemü fogfájdalmak ellen.

Alapittatott 1807. SEGUIN 106. & 108. Rue. 
Főiigy nők : BOKDEAUX Croix de Segney 

Kapható : minden gyógyszertárban és nagyobb fiiszeriizletben.

A legjobb

hólyagpapir
Nyitrai és társánál kapható Léván


